
100% MONEY-BACK GUARANTEE*

®

®

Repelente para gansos

WORKS YEAR-ROUND

Repelente para gansos

HOW IT WORKS
The application of Liquid Fence® Goose Repellent makes the food 
supply in the application area very undesirable to geese, turkeys 
and ducks. The elimination of the food source will change the 
feeding habits of these birds and cause them to look for a more 
desirable feeding location.

If you are not satis�ed with this product for any reason,
send your written request for a refund to the address on this 
label, together with the dated store receipt showing the price you 
paid. Please allow 6-8 weeks for processing.

*GUARANTEE

WORKS YEAR-ROUND

®

Repelente para gansos

WORKS YEAR-ROUND

PROOF OF PURCHASE

FPO UPC
6 51124 00149 9

GOOSE
R E P E L L E N T

Distributed by Liquid Fence Co.
PO Box 4406
Bridgeton, MO 63044-0406
EPA Reg. No. 72041-2
EPA Est. No. 9688-MO-1
17-15372       © 2016

BRAND

FROM THE
MAKERS OF

16 � oz per
gallon of water

Ratio 8:1

8 parts per
1,000 sq ft

COMMERCIAL USE
MIX/SPREAD RATE

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent 
with its labeling.
3 Easy steps to guaranteed protection from geese
1. Shake well before each use.
2. Add 16 � oz of product for each gallon of water and thoroughly mix.
3. With garden sprayer or sprinkler, apply diluted product liberally

to lawns or turf areas during a dry period. Reapply as needed.
For best results, apply early in the season, prior to laying of eggs
and/or nesting on property.

Note: Intended for turf use only. Not intended for use on ornamentals.

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal. PESTICIDE STORAGE: Store in original 
container, in a cool, dry area inaccessible to children and pets. Protect from heat and freezing. Store 
between 40°F and 90°F. Keep container closed tightly to prevent evaporation. If spillage occurs, dilute 
with water and �ush away. PESTICIDE DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or 
re�ll this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partly �lled: Call your local solid 
waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes, skin or clothing. Harmful if 
swallowed. Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, drinking, chewing 
gum or using tobacco. Remove and wash contaminated clothing before reuse. Prolonged or frequently 
repeated skin contact may cause allergic reactions in some individuals. Users should wear protective 
eyewear (e.g. goggles or face shield), waterproof gloves and protective clothing: long-sleeved shirt, 
pants, shoes and socks.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCION Consulte el panel posterior para conocer 

las declaraciones preventivas adicionales.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back panel for additional 

precautionary statements.

Net Contents 2.5 gal
(320 � oz / 9.46 L)*For terms of guarantee, see side panel.

Active Ingredient:
Methyl anthranilate (Benzoic acid,
2-amino-, methyl ester).........20.72%
Other Ingredients...................79.28%
Total .....................................100.00%

CONCENTRATE • COVERS UP TO 40,000 SQ FT  

CÓMO FUNCIONA
La aplicación del Repelente para gansos Liquid Fence® causa 
que el suministro de alimento en el área de aplicación sea 
muy desagradable para los gansos, pavos y patos. La 
eliminación de la fuente de alimento cambiará los hábitos de 
alimentación de estas aves y causará que busquen otro lugar 
más agradable para alimentarse.

FOR REPELLING GEESE, TURKEYS & DUCKS
From Lawns, Golf Courses, Athletic Fields Or Any Other
Turf Areas Where These Birds Are A Problem

EASY TO USE

FOR REPELLING GEESE, TURKEYS & DUCKS
From Lawns, Golf Courses, Athletic Fields Or Any Other

Turf Areas Where These Birds Are A Problem

EASY TO USE
FOR REPELLING GEESE, TURKEYS & DUCKS
From Lawns, Golf Courses, Athletic Fields Or Any Other

Turf Areas Where These Birds Are A Problem

EASY TO USE

First Aid
• Hold eye open and rinse gently with water for 15-20 minutes. Remove contact

lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.

• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. 
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.

• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
• Have the person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to by a Poison Control Center or doctor. 
• Do not give anything to an unconscious person.

If in Eyes: 

If on Skin
or Clothing:

If Swallowed:

Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or doctor, or 
going for treatment. You may also contact 1-800-923-3623 for emergency medical treatment 
information.

Environmental Hazards • For terrestrial use: Do not apply directly to water, or to areas where 
surface water is present or to intertidal areas below the mean high water mark. Do not contaminate 
water when disposing of equipment washwater or rinsate. 

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for 
safety and use not in accordance with directions.

Questions or Comments? Call 1-800-923-3623 or visit our website at www.liquidfence.com

16 onzas líquidas por 
galón de agua

Proporción 8:1

8 partes por 1,000 
pies cuadrados

DOSIS DE MEZCLA/DIFUSIÓN 
PARA USO COMERCIAL

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea 
la indicada en la etiqueta.
3 pasos fáciles para una protección garantizada contra los gansos
1. Agite bien antes de cada uso.
2. Agregue 16 onzas líquidas del producto por cada galón de agua y mezcle bien.
3. Usando un rociador de jardín o aspersor, aplique abundantemente el producto diluido a 

los céspedes durante un período seco. Repita la aplicación cuando sea necesario. 
Para obtener mejores resultados, aplique a principios de la temporada, antes de que 
pongan huevos y/o aniden en la propiedad.
Nota: Para usar solo en el césped. No es para usar en plantas ornamentales.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la eliminación. 
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en su envase original, en un lugar fresco y seco que no sea accesible a los 
niños y a las mascotas. Proteja del calor y evite que se congele. Guarde a una temperatura entre 40 °F y 90 °F. Mantenga 
el envase bien cerrado para evitar que se evapore. Si se produce un derrame, diluya con agua y enjuague. ELIMINACIÓN 
DEL PESTICIDA: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar este envase. Tírelo en la basura u 
ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos 
más cercano para obtener instrucciones de eliminación. Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni 
externo.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos, la piel o la ropa. Nocivo si se 
ingiere. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle o usar 
tabaco. Quítese la ropa contaminada y lávela antes de volverla a usar. El contacto prolongado o reiterado con la piel puede 
causar reacciones alérgicas en algunas personas. Los usuarios deben usar protectores para los ojos (ej., gafas o 
protección para la cara), guantes impermeables y ropa de protección: camisa de manga larga, pantalones, zapatos y 
calcetines.

Riesgos para el medio ambiente • Para uso terrestre: No se debe aplicar directamente al agua, a zonas en 
las que haya presente agua super�cial o en zonas intermareales por debajo del nivel medio de mareas altas. No 
contamine el agua al desechar el agua de lavado o enjuague del equipo. 

NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda la 
responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.

¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-923-3623.

STOP. READ ENTIRE LABEL BEFORE USE. ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR. 

R E P E L L E N T
GOOSE

R E P E L L E N T
GOOSE

Primeros Auxilios
• Mantenga los ojos abiertos y enjuague cuidadosamente con agua durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos 

después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Lave inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de agua.
• No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de envenenamientos o un médico.
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

Si entra en contacto 
con los ojos:

Si entra en contacto 
con la piel o la ropa:

Si se ingiere:

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. 
También puede llamar al 1-800-923-3623 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia.
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It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent 
with its labeling.
3 Easy steps to guaranteed protection from geese
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with water and �ush away. PESTICIDE DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or 
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swallowed. Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, drinking, chewing 
gum or using tobacco. Remove and wash contaminated clothing before reuse. Prolonged or frequently 
repeated skin contact may cause allergic reactions in some individuals. Users should wear protective 
eyewear (e.g. goggles or face shield), waterproof gloves and protective clothing: long-sleeved shirt, 
pants, shoes and socks.
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First Aid
• Hold eye open and rinse gently with water for 15-20 minutes. Remove contact

lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.

• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. 
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
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• Do not induce vomiting unless told to by a Poison Control Center or doctor. 
• Do not give anything to an unconscious person.
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If Swallowed:

Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or doctor, or 
going for treatment. You may also contact 1-800-923-3623 for emergency medical treatment 
information.

Environmental Hazards • For terrestrial use: Do not apply directly to water, or to areas where 
surface water is present or to intertidal areas below the mean high water mark. Do not contaminate 
water when disposing of equipment washwater or rinsate. 

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for 
safety and use not in accordance with directions.
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Para obtener mejores resultados, aplique a principios de la temporada, antes de que 
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Nota: Para usar solo en el césped. No es para usar en plantas ornamentales.
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ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en su envase original, en un lugar fresco y seco que no sea accesible a los 
niños y a las mascotas. Proteja del calor y evite que se congele. Guarde a una temperatura entre 40 °F y 90 °F. Mantenga 
el envase bien cerrado para evitar que se evapore. Si se produce un derrame, diluya con agua y enjuague. ELIMINACIÓN 
DEL PESTICIDA: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar este envase. Tírelo en la basura u 
ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos 
más cercano para obtener instrucciones de eliminación. Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni 
externo.
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PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos, la piel o la ropa. Nocivo si se 
ingiere. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle o usar 
tabaco. Quítese la ropa contaminada y lávela antes de volverla a usar. El contacto prolongado o reiterado con la piel puede 
causar reacciones alérgicas en algunas personas. Los usuarios deben usar protectores para los ojos (ej., gafas o 
protección para la cara), guantes impermeables y ropa de protección: camisa de manga larga, pantalones, zapatos y 
calcetines.

Riesgos para el medio ambiente • Para uso terrestre: No se debe aplicar directamente al agua, a zonas en 
las que haya presente agua super�cial o en zonas intermareales por debajo del nivel medio de mareas altas. No 
contamine el agua al desechar el agua de lavado o enjuague del equipo. 
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Primeros Auxilios
• Mantenga los ojos abiertos y enjuague cuidadosamente con agua durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos 

después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Lave inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de agua.
• No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de envenenamientos o un médico.
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.
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Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. 
También puede llamar al 1-800-923-3623 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia.
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HOW IT WORKS
The application of Liquid Fence® Goose Repellent makes the 
food supply in the application area very undesirable to geese, 
turkeys and ducks. The elimination of the food source will 
change the feeding habits of these birds and cause them to 
look for a more desirable feeding location.

If you are not satis�ed with this product for any reason,
send your written request for a refund to the address on 
this label, together with the dated store receipt showing 
the price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing.

*GUARANTEE

CÓMO FUNCIONA
La aplicación del Repelente para gansos Liquid Fence® causa que el suministro de 
alimento en el área de aplicación sea muy desagradable para los gansos, pavos y 
patos. La eliminación de la fuente de alimento cambiará los hábitos de alimentación 
de estas aves y causará que busquen otro lugar más agradable para alimentarse.

GOOSE
R E P E L L E N T

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with 
its labeling.
1. Shake well before each use. 
2. Make sure the control knob is in the off position. Attach and hand tighten 

water-hose to nozzle. Turn water on at faucet, and aim nozzle toward area you
wish to protect. Remove safety tab from nozzle by pressing towards control knob, 
snapping it off. Turn the control knob to the ON position to begin spraying.

3. Apply Liquid Fence® Goose Repellent liberally to lawns or turf 
areas during a dry period.

4. When �nished, turn the control knob to the off position. Turn faucet to off position. 
Discharge residual water pressure by turning control knob to water position and 
then off again. If you desire to spray water only, turn the control knob to the water 
position, to bypass the product.

Note: Intended for turf use only. Not intended for use on ornamentals.
STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
PESTICIDE STORAGE: Store in original container, in a cool, dry area inaccessible
to children and pets. Protect from heat and freezing. Store between 40ºF and 90ºF. 
Keep container closed tightly to prevent evaporation. If spillage occurs, dilute with 
water and �ush away. PESTICIDE DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container.
Do not reuse or re�ll this container. Place in trash or offer for recycling if available.
If partly �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions.
Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes, skin or 
clothing. Harmful if swallowed. Wash thoroughly with soap and water after handling 
and before eating, drinking, chewing gum or using tobacco. Remove and wash 
contaminated clothing before reuse. Prolonged or frequently repeated skin contact 

 ALTO

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCION Consulte el panel posterior para conocer 

las declaraciones preventivas adicionales.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back panel for additional 

precautionary statements.

Net Contents 32 � oz (1 qt / 946 mL)

Active Ingredient:
Methyl anthranilate (Benzoic acid,
2-amino-, methyl ester)....20.72%
Other Ingredients..............79.28%
Total ................................100.00% *For terms of guarantee, see side panel.

Distributed by Liquid Fence Co., PO Box 4406, Bridgeton, MO 63044-0406       
EPA Reg. No. 72041-2       EPA Reg. Est. No. 9688-MO-1       17-15375 © 2016

ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR. 
MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la 
indicada en la etiqueta.
1. Agite bien antes de cada uso. 
2. Asegúrese de que la perilla de control esté en la posición de cerrado (off). Conecte y apriete a 

mano la manguera de agua a la boquilla. Abra el agua del grifo y dirija la boquilla hacia la zona 
que quiere proteger. Quite la lengüeta de seguridad de la boquilla presionando hacia la perilla 
de control hasta desprenderla. Gire la perilla de control a la posición de abierto (ON) para 
empezar a rociar.  

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la eliminación. 
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en su envase original, en un lugar fresco y seco que no sea accesible 
a los niños y a las mascotas. Proteja del calor y evite que se congele. Guarde a una temperatura entre 40ºF y 90ºF. 
Mantenga el envase bien cerrado para evitar que se evapore. Si se produce un derrame, diluya con agua y enjuague. 
ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar este envase. 
Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente vacío: Llame a su servicio 
de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de eliminación. Nunca tire el producto sin usar 
por ningún drenaje interno ni externo.
DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos, la piel o la ropa. Nocivo si se 
ingiere. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle o usar 
tabaco. Quítese la ropa contaminada y lávela antes de volverla a usar. El contacto prolongado o reiterado con la piel 
puede causar reacciones alérgicas en algunas personas. Los usuarios deben usar protectores para los ojos (ej., 
gafas o protección para la cara), guantes impermeables y ropa de protección: camisa de manga larga, pantalones, 
zapatos y calcetines.

• Hold eye open and rinse gently with water for 15-20 minutes.
Remove contact lenses, if present, after the �rst 5 minutes,
then continue rinsing. 

• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20
 minutes.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
• Have the person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to by a Poison Control  

Center or doctor. 
• Do not give anything to an unconscious person.

If in Eyes: 

If on Skin
or Clothing:

If 
Swallowed:

Have the product container or label with you when calling a Poison Control 
Center or doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-923-3623 
for emergency medical treatment information.

First Aid

Si entra
en contacto 
con los ojos:

Si entra
en contacto 
con la piel
o la ropa:
Si se
ingiere:

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague cuidadosamente con agua durante 15 a 20 minutos. Si 
hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Lave inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de 

tratamiento.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de 

tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de agua.
• No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de envenenamientos 

o un médico.
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a 
la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 1-800-923-3623 para obtener 
información acerca del tratamiento médico de urgencia.

Primeros Auxilios

may cause allergic reactions in some individuals. Users should wear protective 
eyewear (e.g. goggles or face shield), waterproof gloves, and protective clothing: 
long-sleeved shirt, pants, shoes and socks.

Environmental Hazards • For terrestrial use: Do not apply directly to water, or to 
areas where surface water is present or to intertidal areas below the mean high water 
mark. Do not contaminate water when disposing of equipment washwater or rinsate. 
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes
all responsibility for safety and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-923-3623 or visit our website at 
www.liquidfence.com

Riesgos para el medio ambiente • Para uso terrestre: No se debe aplicar directamente al agua, a zonas en las 
que haya presente agua super�cial o en zonas intermareales por debajo del nivel medio de mareas altas. No 
contamine el agua cuando elimine las aguas de lavado del equipo o los residuos del enjuague. 
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda la 
responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-923-3623.

READY-TO-SPRAY CONCENTRATE • COVERS UP TO 4,000 SQ FT  

100% MONEY-BACK GUARANTEE*

BRAND

FROM THE
MAKERS OF

3. Aplique el Repelente para gansos Liquid Fence® abundantemente al césped durante un 
período seco.

4. Cuando termine, gire la perilla de control a la posición de cerrado (off). Cierre el agua del grifo. 
Libere la presión de agua residual girando la perilla de control a la posición “water” (agua) y PROOF OF PURCHASE

FPO UPC
6 51124 00146 8

STOP. READ ENTIRE LABEL BEFORE USE.

WORKS YEAR-ROUND

GOOSE
R E P E L L E N T

luego otra vez a “off” (cerrado). Si desea rociar agua solamente, gire la perilla de control a la posición “water” para 
evitar el producto. 

Nota: Para usar solo en el césped. No es para usar en plantas ornamentales.
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FOR REPELLING GEESE, TURKEYS & DUCKS
From Lawns, Golf Courses, Athletic Fields Or Any Other
Turf Areas Where These Birds Are A Problem

EASY TO USE

®

Repelente 
 para gansos

®

Repelente para gansos

HOW IT WORKS
The application of Liquid Fence® Goose Repellent makes the 
food supply in the application area very undesirable to geese, 
turkeys and ducks. The elimination of the food source will 
change the feeding habits of these birds and cause them to 
look for a more desirable feeding location.

If you are not satis�ed with this product for any reason,
send your written request for a refund to the address on 
this label, together with the dated store receipt showing 
the price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing.

*GUARANTEE

CÓMO FUNCIONA
La aplicación del Repelente para gansos Liquid Fence® causa que el suministro de 
alimento en el área de aplicación sea muy desagradable para los gansos, pavos y 
patos. La eliminación de la fuente de alimento cambiará los hábitos de alimentación 
de estas aves y causará que busquen otro lugar más agradable para alimentarse.

GOOSE
R E P E L L E N T

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with 
its labeling.
1. Shake well before each use. 
2. Make sure the control knob is in the off position. Attach and hand tighten

water-hose to nozzle. Turn water on at faucet, and aim nozzle toward area you
wish to protect. Remove safety tab from nozzle by pressing towards control knob, 
snapping it off. Turn the control knob to the ON position to begin spraying. 

3. Apply Liquid Fence® Goose Repellent liberally to lawns or turf
areas during a dry period.

4. When �nished, turn the control knob to the off position. Turn faucet to off position. 
Discharge residual water pressure by turning control knob to water position and 
then off again. If you desire to spray water only, turn the control knob to the water 
position, to bypass the product.

Note: Intended for turf use only. Not intended for use on ornamentals.
STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
PESTICIDE STORAGE: Store in original container, in a cool, dry area inaccessible
to children and pets. Protect from heat and freezing. Store between 40ºF and 90ºF. 
Keep container closed tightly to prevent evaporation. If spillage occurs, dilute with 
water and �ush away. PESTICIDE DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container.
Do not reuse or re�ll this container. Place in trash or offer for recycling if available.
If partly �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions.
Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes, skin or
clothing. Harmful if swallowed. Wash thoroughly with soap and water after handling 
and before eating, drinking, chewing gum or using tobacco. Remove and wash 
contaminated clothing before reuse. Prolonged or frequently repeated skin contact 

 ALTO

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCION Consulte el panel posterior para conocer 

las declaraciones preventivas adicionales.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back panel for additional 

precautionary statements.

Net Contents 32 � oz (1 qt / 946 mL)

Active Ingredient:
Methyl anthranilate (Benzoic acid,
2-amino-, methyl ester)....20.72%
Other Ingredients..............79.28%
Total ................................100.00% *For terms of guarantee, see side panel.

Distributed by Liquid Fence Co., PO Box 4406, Bridgeton, MO 63044-0406       
EPA Reg. No. 72041-2       EPA Reg. Est. No. 9688-MO-1       17-15375       © 2016

ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR. 
MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la 
indicada en la etiqueta.
1. Agite bien antes de cada uso. 
2. Asegúrese de que la perilla de control esté en la posición de cerrado (off). Conecte y apriete a 

mano la manguera de agua a la boquilla. Abra el agua del grifo y dirija la boquilla hacia la zona 
que quiere proteger. Quite la lengüeta de seguridad de la boquilla presionando hacia la perilla 
de control hasta desprenderla. Gire la perilla de control a la posición de abierto (ON) para 
empezar a rociar.  

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la eliminación. 
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en su envase original, en un lugar fresco y seco que no sea accesible 
a los niños y a las mascotas. Proteja del calor y evite que se congele. Guarde a una temperatura entre 40ºF y 90ºF. 
Mantenga el envase bien cerrado para evitar que se evapore. Si se produce un derrame, diluya con agua y enjuague. 
ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar este envase. 
Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente vacío: Llame a su servicio 
de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de eliminación. Nunca tire el producto sin usar 
por ningún drenaje interno ni externo.
DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos, la piel o la ropa. Nocivo si se 
ingiere. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle o usar 
tabaco. Quítese la ropa contaminada y lávela antes de volverla a usar. El contacto prolongado o reiterado con la piel 
puede causar reacciones alérgicas en algunas personas. Los usuarios deben usar protectores para los ojos (ej., 
gafas o protección para la cara), guantes impermeables y ropa de protección: camisa de manga larga, pantalones, 
zapatos y calcetines.

• Hold eye open and rinse gently with water for 15-20 minutes.
Remove contact lenses, if present, after the �rst 5 minutes,
then continue rinsing. 

• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20

minutes.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
• Have the person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to by a Poison Control

Center or doctor. 
• Do not give anything to an unconscious person.

If in Eyes: 

If on Skin
or Clothing:

If 
Swallowed:

Have the product container or label with you when calling a Poison Control 
Center or doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-923-3623 
for emergency medical treatment information.

First Aid

Si entra
en contacto 
con los ojos:

Si entra
en contacto 
con la piel
o la ropa:
Si se
ingiere:

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague cuidadosamente con agua durante 15 a 20 minutos. Si 
hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Lave inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de 

tratamiento.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de 

tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de agua.
• No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de envenenamientos 

o un médico.
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a 
la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 1-800-923-3623 para obtener 
información acerca del tratamiento médico de urgencia.

Primeros Auxilios

may cause allergic reactions in some individuals. Users should wear protective 
eyewear (e.g. goggles or face shield), waterproof gloves, and protective clothing: 
long-sleeved shirt, pants, shoes and socks.

Environmental Hazards • For terrestrial use: Do not apply directly to water, or to 
areas where surface water is present or to intertidal areas below the mean high water 
mark. Do not contaminate water when disposing of equipment washwater or rinsate. 
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes
all responsibility for safety and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-923-3623 or visit our website at 
www.liquidfence.com

Riesgos para el medio ambiente • Para uso terrestre: No se debe aplicar directamente al agua, a zonas en las 
que haya presente agua super�cial o en zonas intermareales por debajo del nivel medio de mareas altas. No 
contamine el agua cuando elimine las aguas de lavado del equipo o los residuos del enjuague. 
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda la 
responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-923-3623.

READY-TO-SPRAY CONCENTRATE • COVERS UP TO 4,000 SQ FT  

100% MONEY-BACK GUARANTEE*

BRAND

FROM THE
MAKERS OF

3. Aplique el Repelente para gansos Liquid Fence® abundantemente al césped durante un 
período seco.

4. Cuando termine, gire la perilla de control a la posición de cerrado (off). Cierre el agua del grifo. 
Libere la presión de agua residual girando la perilla de control a la posición “water” (agua) y PROOF OF PURCHASE

FPO UPC
6 51124 00146 8

STOP. READ ENTIRE LABEL BEFORE USE.

WORKS YEAR-ROUND

GOOSE
R E P E L L E N T

luego otra vez a “off” (cerrado). Si desea rociar agua solamente, gire la perilla de control a la posición “water” para 
evitar el producto. 

Nota: Para usar solo en el césped. No es para usar en plantas ornamentales.



CONCENTRATE • COVERS UP TO 4,000 SQ FT  

HOW IT WORKS
The application of Liquid Fence® Goose Repellent makes the food supply in the application area very undesirable to geese, turkeys and ducks. The elimination 
of the food source will change the feeding habits of these birds and cause them to look for a more desirable feeding location.

CÓMO FUNCIONA
La aplicación del Repelente para gansos Liquid Fence® causa que el suministro de alimento en el área de aplicación sea muy desagradable para los gansos, pavos y patos. La eliminación de la fuente de alimento cambiará los hábitos 
de alimentación de estas aves y causará que busquen otro lugar más agradable para alimentarse.

Repelente para gansos

PROOF OF PURCHASE

FPO UPC
6 51124 00147 5

®

WORKS YEAR-ROUND

R E P E L L E N T
GOOSE

100% MONEY-BACK GUARANTEE*

BRAND

FROM THE
MAKERS OF

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCION Consulte el panel posterior para conocer 

las declaraciones preventivas adicionales.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back panel for additional 

precautionary statements.

Net Contents 32 f l oz (1qt / 946 mL) *For terms of guarantee, see side panel.

Active Ingredient:
Methyl anthranilate (Benzoic acid,
2-amino-, methyl ester).... 20.72%
Other Ingredients.............. 79.28%
Total ................................ 100.00%

FOR REPELLING GEESE, TURKEYS & DUCKS
From Lawns, Golf Courses, Athletic Fields Or Any Other
Turf Areas Where These Birds Are A Problem

EASY TO USE

STOP. READ ENTIRE LABEL BEFORE USE. 
DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent 
with its labeling.
3 Easy steps to guaranteed protection from geese
1. Shake well before each use.
2. Add 16 � oz of product for each gallon of water and thoroughly mix.
3. With garden sprayer or sprinkler, apply diluted product liberally to lawns

or turf areas during a dry period. Reapply as needed. For best results, 
apply early in the season, prior to laying of eggs and/or nesting on property.

Note: Intended for turf use only. Not intended for use on ornamentals.
See side panel for Commercial Use Mix/Spread Rate chart .

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
PESTICIDE STORAGE: Store in original container, in a cool, dry area 
inaccessible to children and pets. Protect from heat and freezing.
Store between 40ºF and 90ºF. Keep container closed tightly to prevent 
evaporation. If spillage occurs, dilute with water and �ush away.
PESTICIDE DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse
or re�ll this container. Place in trash or offer for recycling if available.
If partly �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. 
Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes, skin or 
clothing. Harmful if swallowed. Wash thoroughly with soap and water after 
handling and before eating, drinking, chewing gum or using tobacco. Remove 
and wash contaminated clothing before reuse. Prolonged or frequently 

ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR. 
MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
3 pasos fáciles para garantizar protección de los gansos
1. Agite bien antes de cada uso.
2. Agregue 16 onzas líquidas del producto por cada galón de agua y mezcle bien.
3. Usando un rociador de jardín o aspersor, aplique abundantemente el producto diluido a los céspedes durante un 

período seco. Repita la aplicación cuando sea necesario. Para obtener mejores resultados, aplique a principios 

repeated skin contact may cause allergic reactions in some individuals.
Users should wear protective eyewear (e.g. goggles or face shield), 
waterproof gloves and protective clothing: long-sleeved shirt, pants,
shoes and socks.

de la temporada, antes de que pongan huevos y/o aniden en la propiedad.
Nota: Para usar solo en el césped. No es para usar en plantas ornamentales.
Consulte en el panel lateral la Tabla de dosis de mezcla/difusión para uso comercial.

16 � oz per
gallon of water

Ratio 8:1

8 parts per
1,000 sq ft

COMMERCIAL USE
MIX/SPREAD RATE

16 onzas líquidas por 
galón de agua

Proporción 8:1

8 partes por 1,000 
pies cuadrados

DOSIS DE MEZCLA/
DIFUSIÓN PARA 
USO COMERCIAL

Distributed by Liquid Fence Co.
PO Box 4406, Bridgeton, MO 63044-0406
EPA Reg. No. 72041-2       EPA Est. No. 9688-MO-1
17-15382       © 2016

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague cuidadosamente con agua durante 
15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los 
primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para 
recibir instrucciones de tratamiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Lave inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para 

recibir instrucciones de tratamiento.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 

instrucciones de tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de agua.
• No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de 

envenenamientos o un médico.
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

Si entra en 
contacto con
los ojos:

Si entra en 
contacto con la 
piel o la ropa:

Si se ingiere:

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener 
tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 
1-800-923-3623 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia.

Primeros Auxilios

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o 
la eliminación. 
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en su envase original, en un lugar fresco y seco que 
no sea accesible a los niños y a las mascotas. Proteja del calor y evite que se congele. Guarde a una 
temperatura entre 40ºF y 90ºF. Mantenga el envase bien cerrado para evitar que se evapore. Si se 
produce un derrame, diluya con agua y enjuague.
ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar 
este envase. Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está 
parcialmente vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener 
instrucciones de eliminación. Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.
DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos, la piel o la ropa. 
Nocivo si se ingiere. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, 
masticar chicle o usar tabaco. Quítese la ropa contaminada y lávela antes de volverla a usar. El contacto 
prolongado o reiterado con la piel puede causar reacciones alérgicas en algunas personas. Los usuarios 
deben usar protectores para los ojos (ej., gafas o protección para la cara), guantes impermeables y ropa 
de protección: camisa de manga larga, pantalones, zapatos y calcetines.

Riesgos para el medio ambiente • Para uso terrestre: No se debe aplicar directamente al agua, 
a zonas en las que haya presente agua super�cial o en zonas intermareales por debajo del nivel 
medio de mareas altas. No contamine el agua al desechar el agua de lavado o enjuague del 
equipo. 
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume 
toda la responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-923-3623.

If you are not satis�ed with this product for any reason,
send your written request for a refund to the address on 
this label, together with the dated store receipt showing 
the price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing.

*GUARANTEE

• Hold eye open and rinse gently with water for 15-20 
minutes. Remove contact lenses, if present, after the �rst
5 minutes, then continue rinsing.

• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
• Have the person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to by a Poison Control  

Center or doctor. 
• Do not give anything to an unconscious person.

If in Eyes: 

If on Skin
or Clothing:

If
Swallowed:

Have the product container or label with you when calling a Poison
Control Center or doctor, or going for treatment. You may also contact 
1-800-923-3623 for emergency medical treatment information.

First Aid

Environmental Hazards • For terrestrial use: Do not apply directly to 
water, or to areas where surface water is present or to intertidal areas 
below the mean high water mark. Do not contaminate water when 
disposing of equipment washwater or rinsate. 
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes
all responsibility for safety and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-923-3623 or visit our website at 
www.liquidfence.com

June 15, 2016

DOC ID:  545670

rxbrando
Accepted Via Notification



CONCENTRATE • COVERS UP TO 4,000 SQ FT  

HOW IT WORKS
The application of Liquid Fence® Goose Repellent makes the food supply in the application area very undesirable to geese, turkeys and ducks. The elimination 
of the food source will change the feeding habits of these birds and cause them to look for a more desirable feeding location.

CÓMO FUNCIONA
La aplicación del Repelente para gansos Liquid Fence® causa que el suministro de alimento en el área de aplicación sea muy desagradable para los gansos, pavos y patos. La eliminación de la fuente de alimento cambiará los hábitos 
de alimentación de estas aves y causará que busquen otro lugar más agradable para alimentarse.

Repelente para gansos

PROOF OF PURCHASE

FPO UPC
6 51124 00147 5

®

WORKS YEAR-ROUND

R E P E L L E N T
GOOSE

100% MONEY-BACK GUARANTEE*

BRAND

FROM THE
MAKERS OF

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCION Consulte el panel posterior para conocer 

las declaraciones preventivas adicionales.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back panel for additional 

precautionary statements.

Net Contents 32 f l oz (1qt / 946 mL) *For terms of guarantee, see side panel.

Active Ingredient:
Methyl anthranilate (Benzoic acid,
2-amino-, methyl ester).... 20.72%
Other Ingredients.............. 79.28%
Total ................................ 100.00%

FOR REPELLING GEESE, TURKEYS & DUCKS
From Lawns, Golf Courses, Athletic Fields Or Any Other
Turf Areas Where These Birds Are A Problem

EASY TO USE

STOP. READ ENTIRE LABEL BEFORE USE. 
DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent 
with its labeling.
3 Easy steps to guaranteed protection from geese
1. Shake well before each use.
2. Add 16 � oz of product for each gallon of water and thoroughly mix.
3. With garden sprayer or sprinkler, apply diluted product liberally to lawns

or turf areas during a dry period. Reapply as needed. For best results,
apply early in the season, prior to laying of eggs and/or nesting on property.

Note: Intended for turf use only. Not intended for use on ornamentals.
See side panel for Commercial Use Mix/Spread Rate chart .

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
PESTICIDE STORAGE: Store in original container, in a cool, dry area 
inaccessible to children and pets. Protect from heat and freezing.
Store between 40ºF and 90ºF. Keep container closed tightly to prevent 
evaporation. If spillage occurs, dilute with water and �ush away.
PESTICIDE DISPOSAL: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse
or re�ll this container. Place in trash or offer for recycling if available.
If partly �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. 
Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes, skin or 
clothing. Harmful if swallowed. Wash thoroughly with soap and water after 
handling and before eating, drinking, chewing gum or using tobacco. Remove 
and wash contaminated clothing before reuse. Prolonged or frequently 

ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR. 
MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
3 pasos fáciles para garantizar protección de los gansos
1. Agite bien antes de cada uso.
2. Agregue 16 onzas líquidas del producto por cada galón de agua y mezcle bien.
3. Usando un rociador de jardín o aspersor, aplique abundantemente el producto diluido a los céspedes durante un 

período seco. Repita la aplicación cuando sea necesario. Para obtener mejores resultados, aplique a principios 

repeated skin contact may cause allergic reactions in some individuals.
Users should wear protective eyewear (e.g. goggles or face shield), 
waterproof gloves and protective clothing: long-sleeved shirt, pants,
shoes and socks.

de la temporada, antes de que pongan huevos y/o aniden en la propiedad.
Nota: Para usar solo en el césped. No es para usar en plantas ornamentales.
Consulte en el panel lateral la Tabla de dosis de mezcla/difusión para uso comercial.

16 � oz per
gallon of water

Ratio 8:1

8 parts per
1,000 sq ft

COMMERCIAL USE
MIX/SPREAD RATE

16 onzas líquidas por 
galón de agua

Proporción 8:1

8 partes por 1,000 
pies cuadrados

DOSIS DE MEZCLA/
DIFUSIÓN PARA 
USO COMERCIAL

Distributed by Liquid Fence Co.
PO Box 4406, Bridgeton, MO 63044-0406
EPA Reg. No. 72041-2       EPA Est. No. 9688-MO-1
17-15382       © 2016

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague cuidadosamente con agua durante 
15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los 
primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para 
recibir instrucciones de tratamiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Lave inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para 

recibir instrucciones de tratamiento.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 

instrucciones de tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de agua.
• No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de 

envenenamientos o un médico.
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

Si entra en 
contacto con
los ojos:

Si entra en 
contacto con la 
piel o la ropa:

Si se ingiere:

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener 
tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 
1-800-923-3623 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia.

Primeros Auxilios

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o 
la eliminación. 
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en su envase original, en un lugar fresco y seco que 
no sea accesible a los niños y a las mascotas. Proteja del calor y evite que se congele. Guarde a una 
temperatura entre 40ºF y 90ºF. Mantenga el envase bien cerrado para evitar que se evapore. Si se 
produce un derrame, diluya con agua y enjuague.
ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar 
este envase. Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está 
parcialmente vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener 
instrucciones de eliminación. Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.
DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos, la piel o la ropa. 
Nocivo si se ingiere. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, 
masticar chicle o usar tabaco. Quítese la ropa contaminada y lávela antes de volverla a usar. El contacto 
prolongado o reiterado con la piel puede causar reacciones alérgicas en algunas personas. Los usuarios 
deben usar protectores para los ojos (ej., gafas o protección para la cara), guantes impermeables y ropa 
de protección: camisa de manga larga, pantalones, zapatos y calcetines.

Riesgos para el medio ambiente • Para uso terrestre: No se debe aplicar directamente al agua, 
a zonas en las que haya presente agua super�cial o en zonas intermareales por debajo del nivel 
medio de mareas altas. No contamine el agua al desechar el agua de lavado o enjuague del 
equipo. 
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume 
toda la responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-923-3623.

If you are not satis�ed with this product for any reason,
send your written request for a refund to the address on 
this label, together with the dated store receipt showing 
the price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing.

*GUARANTEE

• Hold eye open and rinse gently with water for 15-20 
minutes. Remove contact lenses, if present, after the �rst
5 minutes, then continue rinsing.

• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
• Have the person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to by a Poison Control

Center or doctor. 
• Do not give anything to an unconscious person.

If in Eyes: 

If on Skin
or Clothing:

If
Swallowed:

Have the product container or label with you when calling a Poison
Control Center or doctor, or going for treatment. You may also contact 
1-800-923-3623 for emergency medical treatment information.

First Aid

Environmental Hazards • For terrestrial use: Do not apply directly to 
water, or to areas where surface water is present or to intertidal areas 
below the mean high water mark. Do not contaminate water when 
disposing of equipment washwater or rinsate. 
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes
all responsibility for safety and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-923-3623 or visit our website at 
www.liquidfence.com



Commercial Use
Mix / Spread Rate____________

16 fl oz per 
gallon of water____________

Ratio 8:1____________
8 parts per
1,000 sq ft

First Aid
If in eyes: 
• Hold eye open and rinse gently with water for 15-20 minutes.

Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes,
then continue rinsing.

• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.

If on skin or clothing: 
• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes.
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
If swallowed: 
• Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
• Have the person sip a glass of water if able to swallow.
• Do not induce vomiting unless told to by a Poison

Control Center or doctor.
• Do not give anything to an unconscious person.

Have the product container or label with you when calling a 
Poison Control Center or doctor, or going for treatment.
You may also contact 1-800-923-3623 for emergency medical 
treatment information.

Active Ingredient:
Methyl anthranilate (Benzoic
acid, 2-amino-, methyl ester) ............... 20.72%
Other Ingredients.................................. 79.28%
Total .................................................... 100.00%

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See below for additional

precautionary statements.

Liquid Fence® Goose Repellent
Concentrate

Repelente para gansos Liquid Fence® 
Concentrado

®

Distributed by Liquid Fence Co. PO Box 4406, Bridgeton, MO 63044-0406  •  Questions or Comments? Call 1-800-923-3623 or visit our website at www.liquidfence.com
EPA Reg. No. 72041-2       EPA Est. No. 9688-MO-1       17-15533       © 2016

Net Contents 50 gal (189 L)
Makes 400 Gallons 
Diluted product covers up to 18.37 acres
For repelling geese, turkeys & ducks from lawns, golf courses, 
athletic �elds or any other turf areas where these birds are a problem
• Easy-to-Use
• Works Year-Round

STOP. READ ENTIRE LABEL BEFORE USE.

DIRECTIONS FOR USE:
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent 
with its labeling.
3 Easy steps to guaranteed protection from geese
1. MIX WELL BEFORE USE.
2. Add 16 � oz of product for each gallon of water and thoroughly mix.
3. With garden sprayer or sprinkler, apply diluted product liberally to

lawns or turf areas during a dry period. Reapply as needed.
For best results, apply early in the season, prior to laying of eggs
and/or nesting on property.

Note: Intended for turf use only. Not intended for use on ornamentals.
See top of label for Commercial Use Mix/Spread Rate chart.
All Liquid Fence® products are thoroughly researched and tested to ensure 
product performance. Liquid Fence® Goose Repellent will dramatically 
reduce the habitat of geese, turkeys and ducks in the treated area, thus 
reducing the damage to your property from destructive birds
and the unsightly conditions they create. The reduction of geese, turkeys 
and ducks will dramatically reduce the fecal contamination they leave 
behind.
HOW IT WORKS
The application of diluted product makes the food supply in the application 
area very undesirable to geese, turkeys and ducks. The elimination of the 
food source will completely change the feeding habits of these birds and 
cause them to look for a more desirable feeding location.

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal. PESTICIDE 
STORAGE: Store in original container, in a cool, dry area inaccessible to 
children and pets. Protect from heat and freezing. Store between 40ºF
and 90ºF. Keep container closed tightly to prevent evaporation. If spillage 
occurs, dilute with water and �ush away. PESTICIDE DISPOSAL: If empty: 
Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll this container. Offer for 
recycling, if available. Triple rinse as follows: Empty the remaining contents 
into application equipment or a mix tank. Fill the container 1/4 full with water. 
Replace and tighten closures. Tip container on its side and roll it back and 
forth, ensuring at least one complete revolution for 30 seconds. Stand the 
container on its end and tip it back and forth several times. Turn the container 
over onto its other end and tip it back and forth several times. Empty the 
rinsate into application equipment or a mix tank or store rinsate for later use 
or disposal. Repeat this procedure two more times.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes, 
skin or clothing. Harmful if swallowed. Wash thoroughly with soap 
and water after handling and before eating, drinking, chewing gum or 
using tobacco. Remove and wash contaminated clothing before 
reuse. Prolonged or frequently repeated skin contact may cause 
allergic reactions in some individuals. Users should wear protective 
eyewear (e.g. goggles or face shield), waterproof gloves and 
protective clothing: long-sleeved shirt, pants, shoes and socks.

Environmental Hazards • For terrestrial use: Do not apply 
directly to water, or to areas where surface water is present or to 
intertidal areas below the mean high water mark. Do not contaminate 
water when disposing of equipment washwater or rinsate.
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes
all responsibility for safety and use not in accordance with directions.

100% Money-back Guarantee: If you are not satisfied with this 
product for any reason, send your written request for a refund to the 
address below, together with the dated store receipt showing the price 
you paid. Please allow 6-8 weeks for processing.

Contenido neto 50 galones (189 litros)
Rinde 400 galones 
El producto diluido cubre hasta 18.37 acres
Para repeler gansos, pavos y patos de céspedes, campos de golf, campos de atletismo o 
cualquier otra área donde estas aves sean un problema

• Fácil de usar 
• Funciona todo el año
ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.

MODO DE EMPLEO:
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la indicada 
en la etiqueta.
3 pasos fáciles para una protección garantizada contra los gansos
1. MEZCLE BIEN ANTES DE USAR.
2. Agregue 16 onzas líquidas del producto por cada galón de agua y mezcle bien.
3. Usando un rociador de jardín o aspersor, aplique abundantemente a los césperdes durante un 

período seco. Repita la aplicación cuando sea necesario. 
Para obtener mejores resultados, aplique a principios de la temporada, antes de que pongan 
huevos y/o aniden en la propiedad.

Nota: Para usar solo en el césped. No es para usar en plantas ornamentales.
Consulte en la parte superior de la etiqueta la Tabla de dosis de mezcla/difusión para uso comercial.

Todos los productos Liquid Fence® son cuidadosamente investigados y probados para asegurar el 
rendimiento del producto. El Repelente para gansos Liquid Fence® reducirá drásticamente el hábitat 
de los gansos, pavos y patos en el área tratada, lo que reducirá a su vez el daño a su propiedad de 
aves destructivas y las desagradables condiciones que estas crean. La disminución de gansos, 
pavos y patos reducirá drásticamente la contaminación fecal que estos dejan atrás.
CÓMO FUNCIONA
La aplicación del producto diluido causa que el suministro de alimento en el área de aplicación sea 
muy desagradable para los gansos, pavos y patos. La eliminación de la fuente de alimento cambiará 
completamente los hábitos de alimentación de estas aves y causará que busquen otro lugar más 
agradable para alimentarse.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la 
eliminación. ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en su envase original, en un lugar fresco y 
seco que no sea accesible a los niños y a las mascotas. Proteja del calor y evite que se congele. Guarde 
a una temperatura entre 40ºF y 90ºF. Mantenga el envase bien cerrado para evitar que se evapore. Si 
se produce un derrame, diluya con agua y enjuague. ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA: Si está vacío: 
Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar este envase. Ofrézcalo para reciclar, si existe esa 
opción. Enjuague tres veces de la siguiente forma: Vacíe el contenido que queda en el equipo de 
aplicación o en un tanque de mezcla. Llene el envase con agua hasta un 1/4 de su capacidad. Vuelva 
a tapar bien. Incline el envase sobre un lado y hágalo girar hacia delante y hacia atrás, asegurando por 
lo menos una revolución completa, por 30 segundos. Pare el envase e inclínelo varias veces hacia 
delante y hacia atrás. Invierta el envase apoyándolo sobre el otro extremo e inclínelo hacia adelante y 
hacia atrás varias veces. Vierta los residuos del enjuague en el equipo de aplicación o en un tanque 
de mezcla o conserve los residuos del enjuague para su uso o eliminación posterior. Repita este 
procedimiento dos veces más. 

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos, la piel 
o la ropa. Nocivo si se ingiere. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo y
antes de comer, beber, masticar chicle o usar tabaco. Quítese la ropa contaminada y lávela 
antes de volverla a usar. El contacto prolongado o reiterado con la piel puede causar 
reacciones alérgicas en algunas personas. Los usuarios deben usar protectores para los ojos 
(ej., gafas o protección para la cara), guantes impermeables y ropa de protección: camisa de 
manga larga, pantalones, zapatos y calcetines.

Riesgos para el medio ambiente • Para uso terrestre: No se debe aplicar directamente 
al agua, a zonas en las que haya presente agua superficial o en zonas intermareales por debajo 
del nivel medio de mareas altas. No contamine el agua al desechar el agua de lavado o enjuague 
del equipo.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume 
toda la responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN Vea abajo las declaraciones

preventivas adicionales.

Dosis de mezcla/difusión 
para uso comercial___________

16 onzas líquidas por 
galón de agua____________

Proporción 8:1____________

8 partes por 1,000 
pies cuadrados

Primeros Auxilios
Si entra en contacto con los ojos:

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague cuidadosamente con agua durante 15 a 20 
minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, 
luego continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 
instrucciones de tratamiento.

Si entra en contacto con la piel o la ropa:
• Quítese la ropa contaminada.
• Lave inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 

instrucciones de tratamiento.
Si se ingiere:
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir 

instrucciones de tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba poco a poco un vaso de agua.
• No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de 

envenenamientos o un médico.
• No administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.
 Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente 
obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto. También 
puede llamar al 1-800-923-3623 para obtener información acerca del tratamiento 
médico de urgencia.
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